
Komisionárska zmluva č. 78/2022/PCV uzavretá v zmysle ustanovení § 577 a nasl. 

Obchodného zákonníka v platnom znení 

uzatvorená medzi subjektmi (ďalej len „Zmluva“) 

 

1. Slovenská republika – Správa Tatranského národného parku so sídlom 

v Tatranskej Lomnici 

  Sídlo: Tatranská Lomnica 66, 059 60 Vysoké Tatry 

  Štatutárny zástupca: Ing. Pavol Majko, riaditeľ  

  IČO: 54435293 

  IČ DPH: SK2121704090 

  Bankové spojenie: Štátna pokladnica Bratislava 

  IBAN: SK52 8180 0000 0070 0067 5288 

(ďalej len „Komitent“) 

 

a 

 

2. Stredohrot s.r.o.  

Sídlo: Cesta slobody 4/D, 062 01 Vysoké Tatry - Starý Smokovec 

  IČO: 51 238 586 

  DIČ: 2120651544 

  Deň zápisu: 22. 12. 2017 

Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným 

Vložka číslo: 35659/P 

konateľ: Mgr. Natália Bokníková 

 

 

Peňažný ústav:  

číslo účtu:  

(ďalej len „Komisionár“) 

 

 

 

 

I. 

Predmet Zmluvy 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Komisionára zabezpečiť pre komitenta predaj 

tovaru tretej strane v jeho prevádzke Kaviareň a čajovňa U VLKA, Cesta slobody 4/D, 

Starý Smokovec 062 01 Vysoké Tatry za ceny a v množstve podľa dodacieho listu. 

2. Všetky práva a povinnosti vád tovaru, vrátane záruk sa spravujú v zmysle ustanovení 

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení. 

 

 

 

II. 

Cena, platobné podmienky a spôsob vyúčtovania 

 

1. Komitent sa zaväzuje zaplatiť Komisionárovi odmenu /rabat/ vo výške 20% z ceny 

predaného tovaru vo faktúre. Rabat je súčasťou predajnej ceny tovaru. 



2. Komisionár sa zaväzuje zasielať raz mesačne Komitentovi písomné hlásenie 

o predanom druhu a množstve tovaru – „Výsledok predaja“ a to najneskôr do piatich 

pracovných dní po uplynutí kalendárneho mesiaca prostredníctvom elektronickej 

mailovej pošty na adresu: redakcia.TATRY@LESYTANAP.SK. 

3. Na základe písomného hlásenia o predaji Komitent zašle do piatich pracovných dní 

Komisionárovi riadny daňový doklad na vyúčtovanie predaja (faktúru) v zmysle ceny 

dohodnutej v dodacom liste splatný v lehote do štrnástich dní odo dňa jeho vystavenia.  

 

 

 

III. 

Povinnosti Komisionára 

 

1. Komisionár je povinný prevzatie tovaru písomne potvrdiť. 

2. Prevzatím tovaru prechádza na Komisionára nebezpečenstvo škody na prevzatom 

tovare a to až do momentu jeho predaja tretej osobe. 

3. Komisionár je povinný vrátiť Komitentovi nepredaný tovar ku koncu bežného 

kalendárneho roka. 

4. Komitent si vyhradzuje právo neprijať poškodený tovar a požadovať jeho úhradu, ktorý 

je Komisionár povinný uhradiť. 

 

 

   IV. 

Povinnosti Komitenta 

 

1. Komitent sa zaväzuje riadne vyhotoviť písomný doklad o dodaní tovaru (dodací list) 

a daňový doklad (faktúru), z ktorého budú zrejmé údaje o druhu tovaru, jeho množstve, 

cene a DPH. 

2. Komitent je povinný uložiť Komisionárovi alebo ním poverenej osobe kontrolu 

preberaného tovaru. 

3. Vlastníkom tovaru zostáva až do momentu jeho predaja tretej osobe Komitent. 

 

 

 

V. 

Salvátorská a mediačná doložka 

 

1. V prípade, že niektoré ustanovenia tejto Zmluvy sú alebo sa z akéhokoľvek dôvodu 

stanú neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné (obsolentné), nemá to a ani nebude mať 

za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo nevynútiteľnosť ostatných ustanovení tejto 

Zmluvy. 

2. Zmluvné strany sú povinné v dobrej viere rokovať, aby bolo neplatné, neúčinné alebo 

nevynútiteľné ustanovenie písomne nahradené iným ustanovením, ktorého vecný obsah 

bude zhodný alebo čo najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované, pričom účel 

a zmysel tejto Zmluvy musí byť zachovaný. Do doby, kým takáto dohoda nebude 

uzavretá, rovnako aj pre prípad, že k nej nedôjde vôbec, sa na nahradenie neplatného, 

neúčinného alebo nevynútiteľného ustanovenia použijú iné ustanovenia tejto Zmluvy a 

ak také nie sú, potom príslušné ustanovenia slovenských právnych predpisov a to také 

ustanovenia, ktoré zodpovedajú kritériám podľa predchádzajúcej vety. 



3. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením podľa 

tejto Zmluvy, budú riešiť predovšetkým vzájomným rokovaním a dohodou. V prípade, 

že sa nepodarí nájsť v danom spore vyhovujúce riešenie a to ani po uplatnení čl. VIII 

ods. 2 tejto Zmluvy, zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že budú vzájomný spor riešiť 

za pomoci mediátora registrovaného v zozname mediátorov vedenom Ministerstvom 

spravodlivosti Slovenskej republiky. Osobu mediátora si strany vyberú po vzájomnej 

dohode. Dohoda o riešení sporu mediáciou zaväzuje i právnych nástupcov zmluvných 

strán. 

 

 

VI. 

Platnosť Zmluvy 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

2. Komisionár i Komitent môžu pred uplynutím 30 dní odo dňa uzavretia tejto Zmluvy od 

nej odstúpiť. Po uplynutí uvedenej lehoty je možné od Zmluvy odstúpiť za podmienok 

uvedených v príslušných ustanoveniach Obchodného zákonníka s jednomesačnou 

výpovednou lehotou, ktorá začína plynúť 1. deň v mesiaci nasledujúcom po doručení 

odstúpenia od Zmluvy na druhej strane. 

3. Odstúpenie od Zmluvy je nutné vykonať písomnou formou adresovanou druhej strane, 

inak je odstúpenie od Zmluvy neplatné. 

4. Komitent nemôže odstúpiť od Zmluvy ohľadom tovaru, pokiaľ už došlo k uzavretiu 

Zmluvy s treťou stranou.  

5. Právne vzťahy, ktoré nie sú v tejto Zmluve výslovne upravené, sa riadia ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a súvisiacimi právnymi predpismi.  

6. Komisionár svojím podpisom berie na vedomie, že podľa §13 ods.1 písm. b) zák. č. 

18/2018 Z. z. je spracúvanie osobných údajov zákonné. 

7. Akékoľvek zmeny podmienok tejto Zmluvy môžu byť vykonané len na základe 

vzájomnej dohody zmluvných strán písomnou formou. 

8. Zmluvné strany sú povinné v dobrej viere rokovať, aby bolo neplatné, neúčinné alebo 

nevynútiteľné ustanovenie písomne nahradené iným ustanovením, ktorého vecný obsah 

bude zhodný alebo čo najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované, pričom účel 

a zmysel tejto Zmluvy musí byť zachovaný. Do doby, kým takáto dohoda nebude 

uzavretá, rovnako aj pre prípad, že k nej nedôjde vôbec, sa na nahradenie neplatného, 

neúčinného alebo nevynútiteľného ustanovenia použijú iné ustanovenia tejto Zmluvy 

a ak také nie sú, potom príslušné ustanovenia slovenských právnych predpisov a to také 

ustanovenia, ktoré zodpovedajú kritériám podľa predchádzajúcej vety. 

9. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva a z nej vyplývajúce právne vzťahy 

zmluvných strán sa spravujú právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. Pre 

rozhodovanie prípadných sporov vyplývajúcich z tejto Zmluvy sú príslušné súdy 

v Slovenskej republike podľa právnych predpisov platných v Slovenskej republike. 

10. Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade so 

zákonom č. 546/2010 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník v platnom znení a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony. 

11. Zmluvné strany si zásielky doručujú na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 

Písomnosť sa považuje za doručenú dňom prevzatia písomnosti zmluvnou stranou alebo 

dňom, kedy prevzatie písomnosti bolo odopreté. V prípade, že sa písomnosť uloží na 

pošte kvôli nezastihnutiu zmluvnej strany s tým, že si ju v príslušnej lehote nevyzdvihla 

na pošte alebo v prípade akýchkoľvek iných pochybností o doručení, považuje sa 

písomnosť za doručenú na tretí deň odo dňa uloženia písomnosti na pošte, a to aj vtedy, 



keď sa zmluvná strana o jej uložení nedozvedela. V prípade neuloženia zásielky na 

pošte z dôvodu, že je adresát neznámy sa písomnosť považuje za doručenú tretím dňom 

po jej odoslaní. 

12. Účastníci tejto Zmluvy po jej prečítaní prehlasujú, že súhlasia s jej obsahom, že si túto 

Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, že táto bola spísaná na základe pravdivých 

údajov, pravej a slobodnej vôle účastníkov tejto Zmluvy a nebola dojednaná v tiesni, 

ani za inak jednostranne nevýhodných podmienok, na dôkaz čoho pripájajú svoje 

vlastnoručné podpisy. Taktiež prehlasujú, že ich prejavy vôle sú slobodné, vážne, 

dostatočne určité a zrozumiteľné. 

 

 

 

V ................................. dňa .........................          V .................................. dňa ......................... 

 

 

 

 

 

 

 

___________________________________         ____________________________________ 

 

           Ing. Pavol Majko    Mgr. Natália Bokníková 
                              Komitent      Komisionár 

 

 

 

 

 

 


